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Előfizetési dij 

K. KÖZLÖNY 
18865-dik évi folyamára. 

Egészévre 12 forint. 
Félevie., 
Évnegyedre. . 
Az előfizetési pénz kiadó Stein János kö- 

zéputczai könyvkereskedésébe küldendő, hol a 

megrendelt példány pontos megküldéséről intéz- 

kedve van. 

(B. B.) Hazánk egyik termékeny vidékét 
ez évben sok csapás látogatta meg, sok 
helységekben az éhhalál minden iszonyaival 
bekopogtatott; az éhhalál előtt megszünik a 
nemzetiség kérdése, s a haldoklóban csak 
embert látunk, embert, kin a mennyire lehet 
segitsünk. Igaz, a segély forrásai itt Erdély- 
ben nagyban megapadtak, mert a nyomor 
általános, s ha nem is fenyeget mindenkit 
egyenlően éhhalállal, de mindenkit egyenlően 
fenyeget koldusodással; nem mindenki éhezik, 
de mindenki szegényedik, vagy nem általá- 
nos nyomornak jele e az? midőn a pénz be- 
cse csekély, a gabona köble csak két forint, 
és mégis halnak éhen az emberek, mig 
1817-ben, mikor a pénzbecse legalább négy- 
szer nagyobb volt, mint jelenleg, 17 forintos 
gabona kellett arra, hogy éhhalál legyen, 
keserüen gúnyolja ez olcsó gabona s mégis 
az éhen halók csoportja, jelen állapotunkat. 
Olcsó a gabona, mert pénz nincs, s mert 
azon kis készletet, mi van, az adó fölemészti, 
s mert, hogy ujjat teremtsünk, forrásaink nin- 
csenek, kereskedelem nem létezik, s a gaz- 
dászat csak belcserére van szoritkozva, piacza 
Erdélynek a bevételre nézve csak ő maga. 

A kiadásra nézve pedig a világ. 
Régebben, midőn a polgáriasodás nem 

volt még annyira elterjedve, az azzal járó 
fényüzés sem volt, az igények kevesebbek 
voltak, s a bevétel több, ma már sok 
tárgy, mely akkor fényüzési czikk lehetett 
volna, szükségessé vált, de a szükségek ne- 
vekedtével a bevétel nem nevekedett arány- 
ban, szerencsésebb helyzetü államokban a 
kettő folytonos arányban halad, mig itt ná- 
lunk az nem történik ugy. És pedig ma már 
nem lehetséges mindenről lemondani, s az 
állam gazdászat feladata „teremteni.4 

Egy törvényhozásnak feladata volna se- 
gélyforrásokat nyitni, s a helyett, hogy azt 
feszegetnők, egyes egyének miért birnak 
többet, mint mások, arról kellene gondolkoz- 
ni, hogy a mit birunk, azt értékesithessük, 
mert jelenleg van bárhány mezőségi gazda, 
kinek 40-45 hold a birtoka, s most mégis 
éhséggel küzd. 

A tavalyi év Erdélyre nézve a Magyar- 
országon volt inség miatt jövedelmező volt, 
de az ezért bejött pénz nem válhatott ez or- 
szág tökéjévé, mert az a napi szükségek fe- 
dezésére elkelt. 

Egy rosz év, egy jégverés, azt a falut, 
melynek határán elvonul, inséggel küzdövé 
teszi. 

A nagyobb birtokosnak, kinél ezelőtt 
tartalék készletek szoktak volt lenni, most 
nincs, hogy mivel segitsen, mert a gazdaság 

és adófedezése a készletek gyüjtésére kép- 
telenné tette azt; nem segithet, mert nincs 
miből. 

A mint értesültünk, a gazdasági egylet, 
mint egyedüli nyilvános organuma a nagyobb 
földbirtoknak, arra törekszik, hogy tegyen 
a mit lehet, de az oly csekély lesz, hogy 
azt általános könnyitésnek nem fogjuk tekint- 
hetni, aztán a nagyobb földbirtokos, most 
önhazájában idegen, birtokát sok féle táma- 
dások ellen védnie kell, s olykor saját jo- 
gos tulajdonának elkobzásával gyakran fe- 
nyegetik, arany hegyeket mutatván a távol- 
ban az éhen haló népnek, s az inséget he- 
lyezvén kilátásba az előtt, a kinek még 
valamije van. 

Földet hasztalan ád akárki az éheseknek, 
mert ki földjét szükségesekkel ellátni 
nem képes, legfeljebb csak arra kap helyet, 
hogy, önmagának nagyobb sírt áshasson. 

Végre is, ha Erdélynek évek óta rend 

szeres hanyatlását megfontoljuk, el kell ismer- 
nünk, hogy itt a nyomor nem perczekig, 
tartó, hanem véghetetlen, egy percznyi köny- 
nyebbités nem segit eléggé. Egy a mostani- 
hoz hasonló szomoru év eléggé int, hogy 
szilárdabb állapotokra kell törekednünk. A 
birtokviszonyok szilárditása, hitel telek- 
könyv behozatala, s oly közlekedési utak 
megnyitása, melyek az egész ország vagyo- 
nosbodásnak előmozditói, égető szükséggé vál- 
tak. Az elsővel a birtok becse nő, a máso- 
dikkal idegen tökék behozatala lehetségessé 
válik, s az utolsóval a csere könnyebbedik. 
Igy aztán remélhetnők hazánk jóllétének tett- 
leges előmozditását s azt, hogy midőn dús 
termés van az országban, nem fuladunk meg 
a zsirban, s midőn rosz, nem pusztulnak 
éhen az emberek." 

Egy erdősz reflexioi. 
II 

Nem oszthatjuk czikkirónak azon nézetét, 
hogy erdőbirtokosainknak nincs elegendő okos 
tapintatuk arra, miszerint észrevehessék a 
nép rosz irányu szándékát s kitanulhassák 
annak hajlamait. Ez ugyan nem volna rosz, 
ha a valóságban is lehetne, de a nagyobb 
erdőbirtokosok keveset jönnek a néppel érint- 
kezésbe, s igy nem is az ő kötelességük, 
hogy annak erdőszeti igényeit s kivánalmait 
tanulmányozzák, ez sokkal inkább az er- 
dőszöké, ők vannak szünet nélküli közvetlen 
érintkezésben, nekik kell minden tekintetben 
a népre hatni, annak viszonyait tanulmányoz- 
va szándékukat, tervüket nem csak sejteni, 
de tudni s gazdászatukat ugy vezetni, hogy 
annak eszén tuljárva mindkét fél igényeit a 
méltányosság és közjó érdekében egyeztetni 
tudják. 

Ha czikkiró ur állitása megállhat, akkor 
csakugyan sajnos, hogy nálunk felette kevés 
az oly intéző személyzet száma, kikben a 
birtokosok bizhatnának, ez szomoru valóság 
lehet, de a birtokosok segithetnek rajta, el- 
bocsátván az ilyeneket, tetszésöktöl függ 
becsületes tiszta jellemü egyéneket — kikben 
hiányt csak nem szenvedünk — alkalmazni; 
azonban mindaddig, mig erdőbirtokosaink 
megelégesznek azzal, ha erdőszeik csupán 
jó vadászok s mig morva, cseh, steier stb. 
országokból került atyafiakat vesznek szol- 
gálatukba, addig az ily esetek is többször 
ismétlődhetnek; mig ha erdőgazdaságuk élére 
elméletileg és gyakorlatilag tudományosan 
képzett józan felfogásu férfiakat állitanak, 
kik nemes hivatásukat is megérteni képesek, 
akkor az ilyenek a kezelő-erdőszök eljárását 
a gazdaság érdekeivel is megegyezőleg ve- 
zetni és ellenőrizni képesek leendnek, s a 
tulajdonosnak nem lesz oka előbbihez hasonló 
panaszra. 

Nem tartja helyesnek czikkiró ur, hogy 
az erdei károk bizonyos része pl. harmada 
az erdőszöket illeti, mert ugymond, hogy ez 
a kamara kezelése alatti erdőknél is ugy van 
s továbbá, hogy ez osztályrész vétele nem is 
annyira az erdőszök, mint az erdő-őrökre 
nézve kell hogy álljon. Egyébiránt, hogy 
sem a tiszta pénzfizetés, sem pedig csak is 
az erdei károkból való dijazás nem eléggé 
czélszerü az kétségtelen; előbbi azért, mert 
hanyagságra, utóbbi pedig, mert demoralisa- 
tiora szolgál okul; a gyakorlat jobbnak mu- 
tatja a kettőt összekapcsolva alkalmazni, mert 
örömestebb megy bármelyik erdőör bárminő 
időben a felügyelete alatti erdőben ide és 
tova, (ha tudja, hogy az ott talált kártétel 
megtéritéséből fáradságáért még kevés jutal- 
mat is nyer; csakhogy aztán mindezt nem 
kell a fizetés főbb részéül tekintenünk, ha- 
nem azonkivül is az illető egyénnek fenáll- 
hatását biztositanunk kell; az erdőöröket 
aztán hivatásuk pontos teljesitésére szoritani 
a kezelő erdőszök kötelessége, s mihelyt 
vdamely erdőöőr a reábizott erdőben talált 
kirnak urát nem adva azt saját zsebéből 

llett hogy megtéritse, mondás nélkül is 
igyelni fog, hogy a jövőnek urát adhassa. 

Téved czikkiró ur, midőn azt mondja, 
ogy nézete szerint a birtokosnak azért keli 
ogy erdősze legyen, hogy minél kevesebb 
ára történjék; ha ez állitással azt akarta 

volna mondani, hogy a birtokosnak azért kell 
erdőszének lenni, hogy az erdőből minél na- 
gyobb haszna legyen, azt természetesnek 
tartanók; de ugy látszik, hogy e helyett 

Péter és Pál falopásainak megakadályozását 
érti; ez pedig kevésbé kivánható, mert mi 
az erdősztől ugyan, miután az erdővédelem 
gyakorlása is körébe tartozik, e részben is 
szükséges erélyességet követelhetünk, de 
minthogy ezenkivül még számtalan teendői 
vannak, melyek mulhatlanul teljes figyelmét 
és idejét veszik igénybe, igy töle nem kiván- 
hatnók helyesen, hogy minden idejét a puszta 
erdővédelem gyakorlására forditsa, mert ezzel 
a mellett, hogy nemesebb teendőit hanyagol- 
ná el egyszersmind hivatalát is alárendeltté 
tenné; részéről elég ha minél helyesebb ta- 
pintattal bir az erdei károk elháritására, elég 
képzettséggel azok nagyságának megbecslé- 
sére és erélylyel, hogy azoknak szükség- 
esetén törvényes kiegyenlitését eszközölje. 

Minthogy a fenálló erdőtörvény értelmé- 
ben az erdei károkat minden hó végével össze- 
állitva az illető birósághoz kell végrehajtás 
végett küldeni, igy az ezen mulasztásból 
eredő károk birtokosaink és ezek erdőszeinek 
tulajdonithatók, elsőknek a rendelkezés jogá- 
nak elmulasztásáért, utóbbiaknak kötelessé- 
gük nem tudása vagy elhanyagolásáért. Igy 
van ez a kamaránál is, csakhogy erre meg- 
kivántatik, hogy a birtokosnak is amazéhoz 
hasonlólag közhitelességü erdősze legyen, 
kinek erdei kárbecslése a törvény előtt is 
megállhasson. Ez esetben aztán — ha a hiva- 
tali közegek részéről széndékos késedelme- 
zést nem kell éreznünk — az erdei károk 
becslésének és megtéritésének nem kell ta- 
vasztól öszig és megforditva, de mindenesetre 
a birtokos hátrányára késni. 

Csekély véleményünk szerint is kivána- 
tos volna, hogy az erdőszet a mezei gazdá- 
szat alárendeltsége alól kiszabaduljon s kü- 
lönösön óhajtandó az, hogy attól elkülönitve 
kezeltessék, már csak azért is, hogy birto- 
kosa tudhassa gazdaságának mekkora alap- 
tőkéje rejlik erdeiben s e töke minő kamatot 
hajt; azonban, hogy valamely jószág bérbe- 
adásakor a hozzá tartozó erdők is bérbe ne 
adódhatnának nem láthatjuk át, sőt bátran 
mondjuk, hogy adódhatnak biz azok, hanem 
minden ily esetben kivánatos az ily erdő terén 
létező fatömeg, s az évenkénti fatermésnek 
kiszámitása, ebből az évenként vágás alá jö- 
hető mennyiség megállapitása, nem különben 
a legelő használat, makkoltatás és vadászat 
értékeinek az addigi tapasztalatok és körül- 
mények alapjáni megbecslése s az erre vo- 
natkozó használat helyének és idejének meg- 
határozása, szóval az összes viszonyok te- 
kintetbe vételével egy megfelelő üzem-terv 
felállitása, melytől aztán a szerződvényben 
kikötött megállapodás értelmében ne lehessen 
a bérlőnek szabad önkénye szerint eltérni, 
s ha ezt mégis tenné, akkor a bérlés ideje 
alatt maga és emberei által okozott károk 
teljes megtéritésével tartozzék; mi hisszük, 
hogy ha minden e nemü szerződvényekben 
az erdőkezelés határai az illető bérlöknek 
határozottan körül iratnak, akkor nem félhet- 
nek birtokosaink bérbe adott erdeik tönkre- 
jutásától. 

Közleménye harmadik fejezetében emliti 
czikkiró ur, hogy nincsenek szakképzett 
erdőszeink, mi is hisszük ez állitását, de 
csak azon módositással, hogy nincsenek szak- 
képzett erdőszeink alkalmazva; már pedig 
birtokosainktól függ, hogy kiket alkalmazza- 
nak, de azt jól tudjuk, hogy a kamarai 
szolgálatra szánt s arra várakozó szakkép- 
zettek száma már is nagyobb mint kellene. 
Ezután igen helyesen elősorolja mind azt, 
mit egy erdősznek tudnia kell, s mit attól 
nélkülözhetlenül megkivánhatunk; de mint- 
hogy ezt véleményünk szerint a tudás terje- 
désének kedvéért tette, igy örömest megbo- 
csátjuk azon kevés indiscretiot, hogy az ott 
elmondott eszmék első nyilvánitóját elfeledé 
megemliteni. K. Bedő Albert. 

Kül- és belföldi levelezés. 
Háromszék. febr. 27. 

A magyar gazdasszonyok egylete által az 
erdélyi jég- és vizkárosultak segitésére küldött Há- 
romszéken orbai kerület nyolez községe részére jü- 
tott együtt 950 frt o. é. melyből 800 frt az ösme- 

retes svájczi gyüjteményből, 150 frt, a magyar gaz- 
dasszonyok ajándékából való. A nyolcz közzül két 
község u. m. Gelencze és Papolcz, az öket illeten. 
dett részről a leginkább károsult Czófalva javára 

előre lemondván, hat között osztatott ki a fennirt 
összeg ilyen arányban és mértékben : Czófalváu 42 
egyénnek 570 frt; Teleken 17-nek 61 frt; Szőrcsén 
16-nak 50 írt; Petőfalván 10.nek 66 frt; Zabolán 
5 nek 25 frt; Zágonban 40.nek 178 fat; összesen 
130 egyénnek 950 forint. t 

Jól esik a lelkemnek, hogy én is megújitha- 
tom azoknak dicséretét, kik ily nemes tettek által 
keresnek magoknak érdemet. Ilyeneké ám a való- 
ságos érdem. Ezek nem ámitják a világot nagy sza- 
vakkal, sokat igérő s valóságban még is üres be- 
szédekkel, hanem halgatnak és munkálkodnak ép- 
pen ott a hol kell, Isten áldása van, legyen is az 
ilyeneken! Fogadja el a magyar gazdasszonyok 
nemes egylete az itt fölsegitettektől is a legőszin- 
tébb s legforróbb hálát. i 

Legyen megköszönve itt nyilvánoson buzgó 
közremüködésök m. Gyárfás Imre, t. Szentiványi 
György, és t. Dónát József uraknak is, kik itt ez 
ügyben megbizatásukhoz hű lelkességgel jártak el, 
mindenik községben kétszer megjelenve ki tndakoz- 
ták a leginkább károsultakat s segitésre legmél- 
tóbbakat, s mindegyiknek személyesen adták ke- 
zébe a részére jutott segedelem pénzt. Isten fizesse 
meg fáradságukat, s áldja meg minden igazságos 
törekvésüket. 

Rólad szegény hazám ! forditsa el a csapásokat! 
Föléd oh nemzetünk valjon mikor hoz áldásos napokat? 

Orbai. 
U I. A ,Pesti Napló" tisztelt szerkesztősége 

egész tisztelettel kéretik ezt a levelet becses lap- 
jába átvenni. 

Sz.-Udvarhely, márc. 1. 
A farsangnak vége van nálunk is, s ha az 

első felét nem is vettük igénybe, az utolsó felében 
azt igyekeztünk élvezetessé tenni nem csak, de hasz- 
nossá is; igy február 11-én a nemes Udvarhely- 
szék középületének termében az ev. reform. főis- 
kolabeli nemes ifjuság rendezett tánczestélyt, mely- 
nek tiszta jövedelme 66 o. forint volt; február 
18-án az ev. ref. leány-nevelde saját épületének 
nagy termében tartott tánczestélyt, melynek a be- 
lépti-jegyek olcsósága miatt csak is 35 oszt. forint 
tiszta bevétele volt; február 18-án a székház 
nagy termében a helybeli kaszinó tartott tánczes- 
télyt, és tiszta jövedelme 116 o. forint volt; végre 
február 25-én a „székely katholikust nő-nevel- 
de adott ugyan a nemes Udvarhelyszék középületé- 
nek nagy termében pénzalapja gyarapitása végett 
táneczestélyt, és tiszta haszna 102 osztrák frt volt; 
nemes Udvarhelyszék ideiglenes fökirály birói he- 
lyettese mélt. Lukács Gusztáv ur noha a tánczes- 
télyekben személyesen részt nem vett, a nemes szék 
kőzépületét mindig egész készséggel és dijmente- 
sen engedte át, mi mindenesetre köz elísmerésre 
méltó tény ! szkalvlelu 

Idő járásunk nagyon silány, nappal havaz és 
olvad, s igy bővölködünk a sáras utakban; magyar- 
honi és átalában külföldi lapokat már 7 nap óta 
nem kaptunk. Ma szép és kellemes napunk van, 
annyi rossz idő után ideje is ! vinlgoli 

18 n el 

T4.-Waásaárhely, február végén. 
Az olvasó közönség, mely eddig élénk figye- 

lemmel kisérte népes vidékünk szellemi mint 
anyagi életmozzanatát, azt hiheti, hogy ezen vidék 
aluszsza téli álmát, oly rég nem látott felölünk sem- 
mi közleményt. Pedig mi nem alszunk, ámbár sok 
dolog történik körültünk és velünk, melynek folya- 
ma alatt bizony kedves dolog lenne alunnunk; pél- 
dánl a nép naponta elszegényedése , adó executio 
s több ehez hasonló dolgok alatt, vajmi jó lenne 
alunnunk, ha nem lenne eszköz felébresztésünkre. 
Hagyjuk ezt, hisz én ezen vidék másnemt dolgai- 

séget. Ne méltóztassék megijedni, mert ez uttal, 
sem Baróti ur, sem pedig a K.-Vásárhelytt már mű- * 

ködni megszünt műkedvelő társaság játszó tagjai, 

czélom, banem ennél sokkal kedvesebb és 
detesebb dolgokról akarok szólani, 
farsangi időtöltésekről. K.-Vásárhelyt, a 
szinó bizottmánya nyomtatott hirdetéséb 
rencsénk látni, az ev. ref. egyház iskola : 
nevelésére jan. 25., 29- és febr. 
tánczvigalom. Igen csinos és kelle 
párosult s elég népes tánczvigalmak 
nösen az utolsó, mely gyermek 
oly népes volt, hogy nagyob 
nó nagy terme k 
mérsékelt 50 kr 

ról akarom ez egyszer értesiteni az olvasó közön- 

sem pedig bárki fia ellen polemiát kezdeni nem 



ség 

Elég csinos rendezés, vig időtöltés s e mel- 
lett jótékony czél van elérve. Valóban eléggé di- 

csérendő a közszellem felfogása, hogy vigalmait, 
időtöltéseit is ugy rendezi, hogy ezáltal köz ügy, 

és jótékony czél mozdittassék elő. 
Irhatnék még arról is, hogy a vidéki értel- 

miség is fel volt szólitva részt venni ezen jótékony 
eczéln tánczvigalmakban, s hogy egy pár családon 

kivül senki sem jelent meg, egy pár családon ki- 

vül még jegyeket sem vett senki, hogy legalább a 

közügyek oltárán nehány fillére legyen áldozva, 
ha magának oka nincs vigadni; de ezt minek ir- 

jam, hisz különben is tudva van köztünk. 

Értésünkre esett az is, hogy a szomszéd Ka- 

tolnán is tartatott egy ily népes tánczvigalom, ha- 

nem részt venni nem leheténk szerencsések, s ez 

okon nem is tudhatók meg minő jótékony ezélra 
volt rendezve, iskola, egyház vagy más közügy 

felsegélésére-e ? 

A farsangi napok alatt, hogy időtöltés hiánya 

miatt ne szenvedjünk, szerencséltetett a leghiresebb 

dobos Persoir is. Két előadást rendezett a kaszinó 
nagy teremében, igen népes közönség előtt, s való- 

ban jeles előadásával és fia jeles magyar tánczá- 
val eléggé elvarázsolta a közönséget, s hihetőleg 

harmadik előadásra is nagy közönség sereglett volna 

össze, hanem sietve kellett Brassóba visszatérnie, 

hogy a boldog brassóiaknak is közkivánatra ujabb 
gyönyört s időtöltést szerezzen jeles dobolásával. 

Kaszinóegyletünk, melynek hajdan igen szép 

könyvtára volt, a melyből még ma is igen sok 

egyénnél vannak könyvek, kik a felszólitás daczára 
is azoknak beküldését még ez ideig nem teljesitet- 

ték, azon helyzetben van, hogy uj könyvtár alapi- 
tását megkezdette, s már is a legjelesebb szép- 

irodalmi termékeket birja s átadja a közhasználat- 

nak; minthogy csak ez is elég ok lenne arra, hogy 

vidékünk értelmisége melegebb részvéttel karolja 

fel ez ügyet, azt hisszük, a mi halad nem marad. 

Tdőjárásunkról is kellene már irni, a levele- 

zök bevett szokása és modora szerint. Azonban 
erről sem irhatok valami jót, legfölebb megirhat- 

nám, hogy február elején mennyi eső volt, a mi- 

nek következtében a lehullott roppant sok hó hir- 
telen elment, s az ebből eredt viz elboritotta hatá- 

rainkat, reménynyel kecsegtető őszi vetéseink 

heteken keresztül vizzel voltak boritva, azután 

felette a viz megfagyott s havazott. Azonban ezt is 

minek irnám, hisz ez is, mint sok más, csak csök- 

kentené a jövőhez kötött szép reményeinket. 

0jtozi. 

mBévn. martius 5. 

Egy néger császár ott valahol Afrika sivatag- 

jain, kinek birodalmának lélek létszáma egy pár 
százra rugott, azt hitte, hogy az egész világ az ő 

hatalmáról és dicsöségéről beszél; én dévai vagyok: 

s minthogy Déva népessége jóval felül haladja azon 
néger császár birodalma nép létszámát, azt hiszem, 
hogy az egész világ várva várja a dévai esemé- 

nyek fejlődését, s az afféle septemberi conventio, 
encyelica, amerikai háboru stb. mint kisszerü tüne- 
mények a világot nem is érdeklik. Előttem legalább 
Déva az első város a világon, több mint London, 
Páris, Pekking stb., hogy tehát azokat, kik ugy 
tekintik a dolgot mint én, sokáig ne várakoztas- 
sam, elmondom, mi itt közelebbről történt. 

Tavaly - mint ezt a „Korunk4-ban akkor ki- 

pletykáltam volt — az ifju nemzedék detronizálta 
volt kaszinónk azon veteránjait, kik ezt alapitották 
s bizony nem kevés bajok között, a legsiralmasabb 

időben is fentartották, a kormány polczáról, mint 
tette egykor Jupiter Saturnussal; s az Olympust 
elfoglalván kormányoztak egy egész álló esztendeig; 
de a karok gyengék valának, a kormányrud for- 
gatásában elfáradának, s minket el is adósitának. 
Végre magok is átláták, hogy a napot nem for- 

gathatják, s a legközelebb tartott kaszinói nagy- 

gyülésen önként helyet adának a tavaly elüzött 
isteneknek, s már ma kaszinónkat csakugyan azok 
kormányozzák, kik ahhoz értenek. 

A mint a kaszinó legelőbb alakult, a rész- 

vény 4 pengő forintból állott, s a veteránok ugy 

vitték a gazdálkodást: hogy kaszinónknak minden 

szüksége tisztességesen pótolva volt, anélkül, hogy 

a részvény valaha csak egy fillérrel is emeltetett 

volna; de a fiatal Jupiterek uralma alatt, nálunk is 

bekopogtatott a deficit mint másutt; ugy tettünk 

haát mi is mint mások, felemeltük t. i. az adót, 

azaz a részvényt 6 uj forintra; igy tán ez évben 

kivergődünk az adósságból. Ez az első. 
A második az: hogy mi nagyon jól tánczo- 

lunk; ugyanis február 27-én, midőn a nemzet ko- 

szorus költöje báró Józsika Miklós a teritőn 

feküdt, mi egy álorczás bálban világos ki viradtig 

tánczoltunk. Volt ugyan egy-egy jelentéktelen egyéni- 

Ki a mi rozsaszin kedvünket — bizonyos okok- 

o. hogy a nagy hó alatt vetéseink veszni 

tek stb. legalább violaszinre igyekeztek le- 
i; de á milgos báró és nem báró, de csak- 

ugyan migos urak, kik ezen álorczás bált rendez- 
ték volt, jónak látták meghatározni, hogy nekünk 

semmi aggodalmunk sincs; s muthogy mi meg- 
szoktuk a magunk véleményét bizonyos méltóságok 

által kötáztatni le, tehát rugtuk viradtig ő mlgaik- 
kal egyetemben, tölünk bizony levághatták, s fel- 
támaszthatták az egész világot, nekünk ahhoz mi 

kközünk sem volt. Ez a második. 
A harmadik az, hogy nekünk a télen a Hubai 
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társaságában egy oly jeles szinészetünk volt, milyen- 
re én Déván nem emlékszem. Nagyon jól játszottak 

az átkozottak; de feleségem sem volt rest, mert a 

husra való pénzt mind nekik hordotta, s én magam 

rágtam az árvalaskát. Nó de mit csodálkozom rajta, 
hiszen én is nekik adtam a pénzt, s már ma 

itt vagyok gyönyör és pénz nélkül, mint igen sok 
más, s azok közül az is, kinek e sorokat diktálom. 

Ha senkinek meg nem mondaná szerkesztő ur, 
megsugnám azt is, hogy ifjaink közül némelyek 
ugy szerették azokat a szép szinésznöket, hogy... 
de mások közül is volt olyan, ki szemeit a szin- 
padon felejtette. Nó de már ez emberi dolog, tán 
ugy csináltunk mi is valaha. Vártövi. 

Mesztereze, martius 3. 

Tegnap estve élvezetes esténk vala, ugyan is 

a péterdorfi szász dalárda (Liedertafel) mutatta be 
egy hangversenyben képességét, Kreuzer, Mozárt, 

Abt, Müller, és Mendelssohn Bartold is remek com 

positióit remekül adván elö. 

Meglepő látvány e dalárda megjelenése is ; 
mintegy 60 főre menő falusi gyermek, ifjonez, ifiu, 
férfiu, egész a megélemedett ötven éves falusi gaz 

dáig fel, tiszta saját fonta szőtte szokmány posztó 
ruházatában, élüken tanitójus kal, a derék péterdorfi 

rectorral, a darabokat akkora praecisioval és sza- 

batosan adva elé, hogy a legkényesebb igényeket 

is kielégitették. 

Ebből corollariumot is kellene le vonni, de 

miért, hiszen az csak fájna, miért nincs ez igy a 

székelyfölden is, hol a zenére stb. annyi hajlam és 

képesség van ? 

Hasonló műveltségét a falusi magyar népnek 

a két hazában csak egy faluban istnerem, s ez Ba- 

gos Krasznában, de itt is csak a templomi ének- 

lésig terjed a kota ismeret, és zöngedelmesség (har- 

monia ) 

Sajómenti. 

Hazai intézetek. 
Nemzeti szinház. (—sd.) Az itteni nem. 

zeti szinház épületén jövő nyáron eszközlendő to- 
vábbi épitkezésekre nézve a szerződés a szinházi 

országos választmány és helybeli épitész Kager- 

bauer Antal közt a napokban megköttetett. Ennek 

értelmében a szinház egész belseje, névszerint a 

nézőhely tetemesen megnagyobbittatik s mellék 

osztályaival együtt egészen ujból fog épittetni. Az 
eddigi páholyok helyett, más beosztással merőben 

ujak épittetnek s a főldszint is máskép rendeztetik 

be; főtekintet levén a tér és helyek szaporitására. 

Földszint lesz 18 páholy s ugyan-e kör hátterében, 

(ott, hol most a bejárás) bárom sor zártszék; ezek 
két végénél lesz két bejárás. Itt kell bejárni a föld- 

szinti zártszékekhez is, melyek szintén más elhelye- 
zést nyernek s egy sorral szaporodnak; ezután te- 
hát 8 sor zártszék lesz, s ezek mögött három sor 

pad. Mindezen ülőhelyeket, melyek most egész a 
páholyokig rugnak, az uj tervben köröskörül üres 
tér köriti. Az első emeleten lesz 25 páholy. Ezek 
mögött egy társalgási terem, s más két szoba. A 

második emeletben 20 páholy s ezek közt a hát- 
térben négy sor zártszék. Ezek mögött szintén tár- 

salgási terem más két szobával. A negyedik eme- 

leten karzat, mint eddig. Az egész nézőhely belseje 
fehérre lesz festve, arany czifrázatokkal és neg 
kirozva. Ezeken kivül az épület mostani disztelen 

homlokzata izletesebb alakot nyer, ugyanennek elő- 

terében a szekerek számára száraz behajtó, a szin- 

padon a tüzvész elleni biztositásul a zenekar alatt 

már meglevő kúttal összekötött vizvezeték, végül e 

helyiségben ezután adandó álarczos tánczvigalmak 

alkalmával használandó vendégpadolat fog készülni, 
melylyel a földszin a szinpaddal egyenlővé emel- 

hető. Mindezek összesen 32,820 frtba kerülnek. Az 

épités folyó év május 1-ső napján kezdődik s octo- 

ber utolsó napjáig—kivéve a lakirozást és arauyo- 

zást, mely a szükséges száradás tekintetéből csak 

1866 nyáron fog végbevitetni - készen kell lennie, 

hogy Follinus igazgató - kinek e szinház az 

1868/,diki téli idényre még át van adva - az élő- 
adásokat nov. 1-ső napján megkezdhesse. E felett 

a mult nyáron épült uj szerkezetü szinpadra szik- 
ségelt s az uj gépezettel összhangzó uj diszitmé- 
nyek megszerzése végett külön előintézkedéseket 
tett a szinházi választmány. ! 

Szinházunk e szerint — a hazafiak buzgósá- 
gának s áldozatkészségének hozzájárultával, a mi 
hogy tekintve a czél szentségét s nagyszerüségét 

minél nagyobb mérvben fog nyilvánulni, bizton hisz- 

szük és reméljük - nem sokára egészen ujjá fog 

átalakulni és mind czélszerüség, mind esinosságra 
nézve tehetségünkhez képest végre valahára a mos- 
tani műigények és szükségletek szinvonalára emel- 

tetni; a mi egyébiránt rég érzett, már elkerülhet- 

lenné vált szükséget pótol nem csak azért, mert 
magyar földön ez az első állandó szinházi épület 
s 40 év előtt készült felszerelése tovább használ- 
hatlanná vált, hanem mert Kolozsvár volt első böl- 
csöje a magyar szinmüvészetnek s annak mostani 

fokára lett emelésében nem kis része van. S éppen 
ezért, mivel ez igy van, és mivel e szinháznak itt 
nagy nemzeti és közmüvelődési föladata van, minél 
fontosabb és sürgetőbb hazaszerte sehol sem, legyen 

szabad reméllenünk, mikép a tiszt. szinházi választ- 
mány ugyanazon erélylyel, melylyel ezen helyiség 

. 

külső anyagi kiállitásán fáradozik, belső erkölcsi 
megalapitásánál is eljárni s oda hatni fog, sőt min- 

dent el fog követni, hogy az a folyamatban levő 

költséges felszereléssel párhuzamos fölvirágzás fo- 

kára emelkedhessék, s e végett a csupán magán 
üzérkedésre alapitott, az ügy előmozditására s a ki- 
tüzött magas czél elérésére nem alkalmazható kü- 

lönben is változó esélyeknek kitett bérrendszer — 

mely speculativ müködésévél csak a közönség iz- 

lésének s erkölcsi fogalmainak elferditésére van 

képesitve – mielőbb megszünjék, s a magasztos 

feladatnak megfelelőbb kezelés alá kerüljön. Ha a 
czélt, hogy a kolozsvári szinház a pesti után őt 
közvetlen megillető helyet és rangot elfoglalhassa, 

akarjuk, akarnunk kell az eszközöket is, már pe- 

dig e czél mindaddig, mig szinházunk a választ- 

mánytól függő művezető igazgatása alá nem jő, s 

nyugdij intézettel ellátva nem lesz, folyvást a jám- 
bor óhajtások ködében fog tévedezni. 

Apropos ! Hogy állunk a pályázattal ? A ju- 

talom még a mult évben iratott ki Follinus szin- 

igazgató által; mint tudjuk, még két darab van 
hátra, mi történik ezekkel ? A jelen idény nem so- 

kára végét éri; quid tunc ? Valjon megtette-e a 

t. ez. biráló választmány az ajánlott pályadij biz- 

tositására a szükséges intézkedéseket ? Az ily dij- 

jakat másutt elöre le szokás tenni, s az illető hir- 

detményben meg kell vala határzottan és kötelező 

leg emlitve lennie, hogy mikor fog az kiadatni. 

A ,„Victoria" biztositó egylet szabályai leg- 
felsőbb szentesitést nyertek. Az intézet közgyülése 

e hónap végén fog tartatni, s igy nem sokára 

már megkezdheti biztositásait. Nincs semmi ok két- 

ségbevonni azon hirünket, hogy ezen szép alappal 

biró intézet élére kezelő igazgatóul a gazdász iro- 

dalom terén is ismert, s szakképzett Galgoczi 
Károly hazánkfia álland; s a társaság tagjainak 

tappintatától teljes reménynyel várhatjuk, hogy 

ugy az igazgató választmányt, valamint az igaz- 

gatókat oly egyéniségekből állitja ki, a kiknek 

neve a közbizalommal fog találkozni, a mi annyi- 

val inkább sikerülhet, mert nem mondhatni, hogy 

területünkön a jobb erök igen nagyon el lennének 

foglalva, s igy alakulandó intézeteink jó erőket 

vonhatnak össze. 

A ,Victoriak egy szükebb körü bizottmánya 

most a berendezéssel foglalkozik. Külországokban, 

valamint a Királyhágón tul jól ajánlott fölgynökök 

neveztettek ki, s az ország kebelében is kitünö vi- 

déki ügynökök vállalkoztak. 

A könyvek, czimerek Pesten készülnek, s az 

intézet jelvény táblai jó izléssel lesznek kiállitva. 
Bizvást remélhetjük, hbogy intézetekben nem 

gazdag területünk egy hasznos intézetet nyerend 

ezen biztositó társaságban is. 

Különfélék. 
= A jövö héten szerdán, márczius 15-kén a 

helybeli unitárius ujonnan épült leány- 
iskola belső felszerelési költsége fede- 

zésére a nemzeti szinházban hangverseny lesz, 

két szakaszban. Az első szakaszt képezi: „Az 

elkényeztetett férj" czimt egy felvonásos 

franczia „Tréfa", melyet pesti kedves mtűvész-ven- 

dégünk Szerdahelyi Kálmán ur utóbbi Páris- 

ban létekor, int különösen mulattató darabot ma- 

gával elhozott, leforditott, s ügy szeretetből e szent 

czélra átengedvén, az egyik szerepet maga fogja 

dijtalanul eljátszani. A második szakaszt hat 

részre osztott műkedvellői előadás képezi, Kolosvár 

szépért és jóért lelkesülő műértőitől különböző zene 

és hangszerekkel előadva. Ennyit előre figyelem 

ébresztésül, a részletes programm a közelebbi szám- 

ban fog közzététetni. Előttünk ismeretesek a pro- 

gramm részletei, a felkérések bevégződése előtt 

azonban közölhetőnek nem látjuk; de annyit biz- 

vást mondhatunk, hogy a tisztelt közönségnek él- 

vezetes estélye lesz. 

A székely földész ifjuság közérzületének 

ismét egy örvendeztető jelenségéről értesitének. Em- 

litve volt, hogy Marosszéken Ny. Szereda helység- 

ben olvasó egyletet alapitottak, melynek javára ott 

ez idényen két tánczos estélyt rendezett a vidék 

intelligentiája, a mely összesen 58 forintot jövedel- 

mezett. A helybeli földmüvelő ifjuság az utóbbi 

tánczestély alkalmával maga is egy tánczestélyt ren- 

dezett, a mely 2 frt és 90 krt jövedelmezett, mit 

a fiatalság az olvasó-egyletnek adományozott azon 

nyilatkozattal, hogy ha az urak értesitik őket, mi- 

kor még ily tánczestélyök lesz, ők is mindanyyi- 

szor magok közt ugyanakkor tánczvigalmat rendez- 

nek, s jövedelmét mindig az egyletnek szentelk. 

Mint a székely nép müveltségének s közszellemé- 

nek ujabb szép bizonyitványát örömmel mutatha- 

juk fel e tényt, s Nyárád-Szereda szép érzelmi 

fiatalságát üdvözöljük a népies előhaladás e szél 

álláspontján." 7 

Egy néptanitó megtiszteltetéséről következő 

értesitést vesszük : Benedek Sámuel brassói ev. ref. 

tanitó s énekvezető , pár évekkel ezelőtt Közép- 

Ajtára hivatott, mialatt helyét az egyház más 

egyénnel töltötte vala be. Később ismét megüresed. 

vén e hely, a buzgó hivek megemlékeztek egyszeri 

kedves tanitójokról, s az eddigi fizetést jóval fölebb 

emelvén, ujra visszahivták előbbeni állomására, 

ki is azt örömmel elfogadván, mult hó 6-án vissza- 
indalt Brassóba. A buzgó hivek 17 kocsival a 
tisztavizi fogadóig mentek elébe, s nagyszerü teri- 
tett asztallal várták. Ily megtiszteltetése egy tanitó- 
nak, eddig a ritkaságok közé tartozott. E nép 
kellőleg tudja becsülni azt, kire legdrágább kincsét 
gyermeke nevelését kell biznia. E tanitó bebizonyi. 
totta, hogy minden helyet meglehet dicsőiteni ottani 
buzgó fáradozásunk által. Éljen a brassói ev. ref. 
buzgó közönség!! 

x A Pr.« a birodalmi tanácsról szólva, a 
többek között irja az erdélyi követek magatartásá- 
ról: ,„A szabadság érdekében kell óhajtanunk a com- 
promissumot Magyarországgal; ilyenre jutni azon- 
ban az egyenes reichsrath választások vagy az 
erdélyi példa, nem helyes eszközök. Erdélynek 
különösön a románoknak belépése a bi 
rodalmi tanáesba, a mint mi értjük, a 
szabadság ügyének nem használt. Talán oly 
államférfiu, a ki több machiavellismussal bírna 
mint Scehmerling ur, azt tanácsolta volna a romá- 
noknak, hogy ne játszák egészen a ruthén reicha- 
rathok szerepét, s néha szavazzanak az oppositio- 
val is, nehogy azt mondják, hogy a kisebb nem- 
zetiségek csatlakozása sem egyéb, mint feltétlen 
ministerialismus. 

". Dr. Ryger, kinek neve egy időben sokat 
fordult meg az — ,Ustököst-ben, esténkint egy a 
birodalmi tanács épületéhez közellevő korcsmába 
jár vacsorálni. Vele egy asztalnál állandóan egy 
bizalmas köröcske szokott összegyülni, mig az 
étterem melletti szobában egy bécsi egyetemi bur- 
schenschaft tanyázik. Ennek több tagja feltett ka 
lappal szokott az éttermen végig rohanni s az ajtót 
nagy zajjal becsapni, miért Ryger ur többször, de 
emberséges módon megszólitá őket, mig végre 
megunva a sok szóvesztegetést. amugy istenigazá- 
ban lehurolta a frátereket. 

De a burschenek közt a „Tesprit de corps 
uralkodik; „unus pro omnibus hibázik s „omnes 
pro uno" sikra szállnak. - Igy történt most is. — 
Körülfogták Rygert, s egy közülök oly szavakat 
talált kiejteni, hogy az ugy is hevesvérü Ryger 
tüzbe jövén, galléron csipte s szüröstőöl együtt az 
utczára tette. Midőn aztán távozni készült, a bur- 
schenek fenyegetőleg utját állták, de markos em- 
ber létére utat tört magának. Eddig tart a comoe- 
dia, mostantól tragikus elémek is vegyülnek a tör- 

ténetbe. A kidobott tanuló bepörölte Rygert, s a 
birodalmi tanács most abba a furcsa helyzetbe jő- 
het, hogy itélnie kellend, valjon Ryger megidézé- 
séhez beleegyezését adja e vagy nem? 

. Mint a ,P. H.4 értesül, a helytartótanács- 
nál e napokban bizottság ül össze, mely a me- 
gyéknek teljes visszaállitása kérdésével foglalkozik. 

A bizottság valószinüleg a b. Vay korlátnok által 
kiadott ebbeli utasitásokat fogadja el munkálata 
alapjául. 

pMagyarországgal kell kiegyezkedni.* Ezt 
sürgeti ismét a régi „Pressek tegnapelőtti vezér- 
ezikke, mely kijelenti, hogy a birodalom helyzete 
miatti aggodalmánál fogva e kiegyezkedésnek ,a 
legnagyobb értéket tulajdonitja. De a kiegyezke- 
dést nem a kormány által e részben követett irány- 
ban sürgeti, hanem ugy, a mint Kaiserfeld kivánta, 
kinek beszéde – ugymond — ezentul a reichsrath 
programmja legyen. A kormánynak megfordulását 
mulhatatlan szükségesnek tartja; továbbá, hogy a 
magyar országgyülés egyszerre a horváttal hivassék 

össze, mind a kettő legszabadabban nyilatkoztat- 
hassa ki véleményét, a februári alkotmányt ne ter- 

jesszék eléjök ugy, mint mulhatatlanul foganatosi- 

tandót, stb. 

a*, A mint a pesti lapok irják a „Debattet- 

nak e f. évi 64. számát a rendőrség egy állitóla- 

gosan a „Tisza mellőlt irt czikk miatt lefoglalta. 
E hirt megtoldjuk még annyival, hogy a kérdéses 

szám itt nálunk is lefoglaltatott a postán, s egye- 
sektől is visszavétetett. 

a". Az Almássy Gedeon-féle végrendelet- 

ből keletkezett örökségi pör egy időben az egész 

országot föllármázta, minthogy több ismeretes egyé- 
niség csalás miatt el lett itélve. Az „Egerő szerint 

e pör most uj phasisba lép s még bonyolultabb 
lesz, mint valaha. Legujabban t. i. harmadik vég- 
rendeletre is bukkantak, mely 1864. máj 19-röl 
Szt.-Kultból van keltezve, s a végrendelkezőn ki- 

vül három jól ismert egyéniség nevével alájegyez- 
ve. Ebben gróf Almássy Albert fia, Gedeon, van 

örökösül kijelölve, kiskorusága idejére pedig a 

gyámsággal apja megbizva oly joggal, hogy az 
örökséget számadási kötelezettség nélkül évenként 

15,000 forintig terjedő adóssággal terhelheti. E vég- 

rendeletet Gyöngyösröl névtelenül küldte be valaki. 
Langiewicz svájczi lapok tudósitása 

szérint, folyó hó elsején érkezett egy éltes hölgy 
kiséretében Zürichbe. Münchenben a „négy évszak- 
hoz czimezett vendéglőbe szállott, 8 nörnagy"-nak 
irta be magát az idegenek névsorába. 

,*, Belgiumban az uzsora törvényt eltörülték. 
Ezentul a szerződő felek oly kamatban állapodnak, 
a minő tetszik. Ha a szerződésben nincs szó ka- 

matról, a törvény kereskedelmi ügyekben 6, egye- 

bekben 5 százalékos kamatot állapit meg. 

,*. A ,Julius Caesar. életére a megrendelé- 

sek egymást érik a Stein János könyvkereskedésé- 

en. Mint tudjuk, az első kötet a napokban már el- 

hgyja a sajtót Pesten, s czim lapja belső oldalán



föl vannak sorolva azon kiadások és forditások, 

melyek a szerző által egyedül jogositottak. Ezek, 

a franczia eredeti kiadáson kivül: a magyar, né- 

met, angol, olasz, portugal, orosz, dán, norvég és 

svéd fordítások. A mint e sorozatból látjuk, a for- 

ditások között több enrópai nyelv nincs képviselve; 

igy például hiányzik a cseb, finn, görög, holland, 

lengyel, oláh, spanyol, szerb, stb. Annál hizelgőbb 

reánk nézve, hogy a magyar nem hiányzik. A Stein 

könyvkereskedése folyvást elfogad még megrende- 

léseket, s a példányok gyors kézbesitéséről gon- 

doskodand. 
, Bernből irják: A szövetségtanács azon 

batározata, miszerint a lengyel menekültek május 

1-től a szövetség részéről semmi segélyben sem ré- 

szesülendnek, általános rosszalással lett fogadva. A 

lengyel-bizottmány erre nézve a következő kiált- 

ványt tette közzé: ,„E szövetségi határozat szabad 

államunk egyik legszentebb és legszebb jogát a me- 

nedék-jogot szoritja meg és kompromittálja. De a 

zászlót, melyet igy a porba ejtettek, a svájczi nép 

bizonyára föl fogja emelni. Svájcez vendégszeretet- 

tel fogadta volt a száműzött uralkodókat s védel- 

mökre tetemes pénzáldozattal föl is fegyverkezett. 

S most, midőn oly nép romjai, mely szabadságáért 

vérzett, szükséglik támaszát, most fukar és közönyös 

lehetve s védő karjait elvonbatná előlük ? Nem! 

svájezi nép: ezt te nem fogod megengedni! Te nagy- 

lelkü voltál és vagy 14 A segély összegbez járulás 

havonként 50 centimesre lett határozva. De Noaille 

mardquis a bizottmányhoz jelentést küldött, melyböl 

kiviláglik, hogy Francziaoszágban jelenleg mintegy 

2800 lengyel menekült van. Az 1831. fölkelés után 

5000 re rugott ezek száma. A kamarák akkorában 

3 millió frankot szavaztak meg ezek részére. Most 

semmi segélyben sem részesülnek, sőt némely kö- 

vetek és konsulok csak ugy láttomásozzák utjegyei- 

ket, ha irásban fogadják, hogy a kormány segélyét 

nem fogják igénybe venni. Pedig azok száma, kik 

erre rá vannak szorulva s nélküle nem élhetnek, 

csaknem 2000:re megy. De Noailles marduis meg- 

hatólag rajzolja az aggok, nök és gyermekek nyo- 

morát, s elöszámlálja az öngyilkosság és éhenha- 

lási eseteket. 

,*, Február 8-dikán reggel Philadelphiában 

borzasztó tüzvész volt. Egy negyed háromra lehe- 

tett, midőn egy rendőr észrevette, hogy a Washington- 

utczában levő raktárak egyikéből lángok törnek elő. 

Ebben, valamint a szomszéd raktárakban is rop- 

pant mennyiségü szénolaj volt felhalmozva hordók- 

ban. A rendőrnek alig volt ideje a legközelebbi 

jeladó-helyre sietni, midőn már minden raktár égett, 

s az explodált hordókból kifolyó égő olaj oly gyor- 

sasággal terjedt el az utczán, hogy a rendőr csak 

nagy bajjal birt a lángok elől menekülni. Az égő 

tömeg a kiesé lefelé menő utczán a szomszéd há- 

zak pinczeablakaiba is befutott, s 15 percz alatt 

50 ház állott lángokban. Kilenez utczán terjedt el 

a tüz, s az általános zavarban sok emberélet ve- 

szett el. Oltásról ily körülmények között nem lehe- 

tett szó, miután életveszély nélkül nem lehetett a 

tüzhöz közeledni, s a házak falai egymásután om- 

lottak be. Az összes kár mintegy 1 millió dollárra 

tétetik. 

,*, Olaszországban a hó ölnyi magasságu. A 

mult hó második felében Olaszország különböző vi- 

dékein esett hóról tudósitások érkeznek, melyek 

szerint némely helyeken a hó 117/,—2 meternyi ma- 

gasságra gyült össze. Cagliból irják : Serravalleban 

(Urbania területén) 11-én d. u. egy hó gomoly gör- 

dült le a Montenerone (Apenninek) csúcsairól és 

egy majoros házát zuzta össze, melyben 11 egyén 

volt; közülök kettő halva ásatott ki a romok alól ; 

a többi többé kevésbé sulyos sérüléseket szenvedett. 

Sz. 55.-1865. 
Pályázati hirdetmény. 

Egyházunkban a kántori s ezzel egybekötött 
leánytanitói állomás üresedésbe jövén, ezen állomás 
betöltése végett a pályázat ezennel megnyittatik. 

Az ezen állomással egybekötött kötelességek- 
ről és fizetésekről egyházi kebli tanácsunknál tudo- 

mást szerezhetni. 
Miről a pályázni kivánók oly felszólitással 

értesittetnek, hogy képzettségeikrőli bizonyitványaik- 
kal ellátva magukat e. k. tanácsunknál minél előbb 
s legkésőbb a jövő husvéti ünnepnapokig jelentsék. 

A dézsi helvét hitü egyházi tanácsnak 1865- 

dik február 26-án tartott üléséből. Kiadta 

Szarvadi Pál, 
egyházi jegyző. 

Politikai hirek. 
Austria. Bécs, mart. 7. Turinban megje- 

lent eső kötete egy diplomatiai munkának, mely 

Austria ellen van irányozva. A „General Correspon- 

denzt ija : ,Nicomede Bianchi által irt : Storia do- 
cumenta della diplomazia Europea in Italia dell 
anno 1811-1861, magában foglalja az olasz ese- 

ményeket a napoleont első császárság bukásától, 

egész az dasz királyság kikiáltásáig, s a könyv 
Austria ellin van irányozva, a tények elferditése 

által, valamnt az anyag feldolgozása, és önkény- 
tes elrehdezese , jogtalan indiseretiok , előitéletek 

által a legnagyobb mértékben. Levelező különösen 
kiemeli ezen kötetekre terjedő pamphlet*-ben azt, 

a mi a bécsi ongressusra vonatkozik, azon álar- 

vesz fel. A folyó évi deficit 200 millióra fog ugyan 

ismét küldtek innen Rómába egy titkos ügynököt, 
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czozott küzdelmeket a savoyi s az austriai udvar 
között. Ugy szintén a „kabalák*.at a modenai ud- 
varban, s különösen azon titkos iratokat, melyek a 

troppaui, laybachi és veronai congressusokról szól- 

nak. Figyelmeztet az 1830-1846-ig folyó esemé- 

nyekre, mely időre IX. Pius megválasztatása esik. 
Ez a „Gen. Corr.* levelezője szerint eleitől végig 
mind meghamisitás. 

Az albizottmány jelentése a pénzügyi bizott- 

mányhoz, lényegileg a következöket tartalmazza : 

„Az albizottmány nem érzi magát arra hivatva, a 

leszállitások összegére nyilatkozni, hanem egy rész- 
ről a terjedelmesebb revirement kérdését, más rész- 

ről a Reichsrath jogainak megóvását vette tekintet- 

be. A revirement jogát illetőleg minden főszaknak 

külön kell állani, s egyik főszakból a revirement 
a másikba meg nem engedhető. Ezen főszakoknál: 

politikai közigazgatás (dispositionsfond) cultus, ke- 

reskedelmi, igazságügyi ministerium, valamint a 
számvevő hatóságok budgetjében a revirement joga 

nem adatik meg. A rendkivüli és rendes kiadások 

közötti elkülönzés megtartandó , s ott is, a hol áta- 

lán szavaztatik meg, a kiadások egyes részletei 

megemlitendők. Ezen eljárás mint kivételes fog 

csak ajánltatni. Végül az albizottmány az 1866-iki 

budgetnek, az 1865-ki elvek értelmében tárgyalás 
alá vételét ajánlja, s azt egy ujonnan választandó 

pénzügyi bizottmány elé utasittatni inditványozza. 

Az államminister, egy ujabb iratában megta- 

gadá a budget kiadási rovata tárgyalásának folyta- 
tásában részt venni. 

Angolország London, mart. 6. Orosz- 
ország a nagyhatalmakat értesitette a lengyel ki- 

rályság bekövetkezendő reorganisálásáról, egyuttal 
Austriát felszólitotta, hogy annak végrehajtásaig 
tartsa fen Galicziában az ostromállapotot. 

Francziaország Pár is, mart. 3. A „Con- 
stitutionnel* egyik levele azt állitja, hogy a schleswig- 

holsteini kérdés szabályozásához szükséges volna 

Sehleswig északi részét visszadni Dániának. A 

„Patriet ezen tárgyat érintvén Drouyn de Lhuys- 

nak e kérdésre vonatkozó sürgönyét s a császár 

azon szavait idézi; hogy : „a kard nem oldja meg 

a kérdéseket", s reméli, miszerint Schlesvig északi 

részének visszaadásával véglegesen meg lesz a kér- 
dés oldva. 

A „Temps" az első párisi lap, mely azon 
Julius Cásarról, a kit III. Napoleon előszavában 

rajzol, terjedelmes czikket közöl. Nefftzer nem te- 

kinti a történelmet, mint az „Aveniert-ben Peyrat 

— olyan szentélynek, melyben mindenki csak az 

erénynek, a szabadságnak és a zsarnokság gyülö- 

letének hozhat áldozatokat s tömjénezhet tiszta ke- 
zekkel. Sőt a római nép története kiváló előnyének 

tekinti, hogy az minden politikai formát előidézett 
egymás után, s hasonlithatatlan éles kinyomatában 

tünteté azt fel. Köztársaságok és monarchiák meg- 

láthatják magukat annak tükrében. Az aristocratiák- 
nak megmutatja gyengeségeiket, melyektől szükség 

óvakodniok; a democratiák pedig megtanulhatják 

töle, hogy milyen nagy bölcseség, tetterő és eré- 

nyesség kivántatik ahoz, nehogy zsarnokság alá 

jussanak. 

Napoleon hg. - hallomás szerint — családja 
történetét szándékozik megirni, s ide vonatkozó ada- 
tok gyüjtése végett kutató utazást akar tenni Olasz- 

országban, mely utazásában Rupetti lenne a kisé- 

rője. - Ugyan a hg. a lengyel bizottmányhoz— az 
„Opin, Nat.4-ban olvasható következő sorokat in- 

tézte : „Uraim ! Önök felszólitást intéztek Lengyel- 
ország barátaihoz, a szerencsétlen lengyel mene- 
kültek segélyezését ajánlván nekik, kérem fogadják 

el önök a jelen aláirást, melyet magam és nőm ne- 

vében küldök át önöknek. Fogadják stb. Napoleon 
Jeromos.4 

Páris, mart. 6. A császár az utolsó minister- 

tanácsban kijelenté, hogy a csapatok visszavonu- 

lásáról szó sem lehet Mexicoból mindaddig, mig a 
franczia zászló küzd ottan. A rosz hirek 500/,-ra 
szoritották le a mexicoi kölcsönt. Grammont her- 

czeg utasitást nyert, hogy a porosz előterjesztése- 

ket Schleswig Holsteint illetőleg a bécsi udvarnál 

támogassa. 

Olaszország. Turin, mart. 2. Itt azon kér- 
déssel kezdenek foglalatoskodni : valjon Franczia- 

ország Rómában hagyja-e egész hadseregét addig, 

a mig a pápa nem kezd a hadsereg állitáshoz. Ez 

megfelelne a sept. egyezmény betüszerinti tartalmá- 

nak; azonban ugy látszik, hogy a császár a csa- 

patok egy részének visszarendelése által meginteni 

szándékozik a curiát. Párisban sértőnek találják a 
clerus engesztelhetlen magatartását, mindamellett 

még oly kérdés, a melyért felelősséget bajosan le- 

hetne vállalni : hogy akar-e III. Napoleon kihivó 

lépést tenni. Az bizonyos, hogy igéreteket tett. A 

király holnap elutazik Milanoba s a carneval befe- 
jezése után visszajö. Nehány nap óta ismét arról 
beszélnek , hogy a kormány 100 milliónyi kölcsönt 

menni; de azért mégis korainak tartható a fönebbi 
hir. Az izgatás bizonyos körökben még most is 
foly, s kivált a nemesség egy része csekélyes gon- 
dolkozása által tünteti ki magát. Rövid idő előtt 

a közeledés ujabb jeléül, s ezen kisérlet egy Olasz- 
országhoz hajlandó magas állásu férfiutól érkezett 
figyelmeztetés folytán történt. De ugy látszik, nincs 

kilátás az általa ébresztett remények teljesedésére. 
A Rómába küldött ügynök siker nélkül jött vissza, 

s ugy adja elő a dolgokat, hogy Rómában Olasz- 
ország ellen nagy az ingerültség. Velenczéből irják, 

hogy az osztrák kormány ujabb összeesküvés nyo- 

mába jött s hogy ismét számos befogatás történt. 

Austriában levelező szerint még folyvást gyülölettel 

viseltetnek minden iránt a mi olasz. 
Németország. A ,Weser Ztg. az osztrák- 

porosz szövetségről igy elmélkedik : „Ezen szövet- 

ség gyümölcsei, daczára azon pillanati elönyöknek, 
melyeket Austria azok után élvez, igen fanyarok. 

A schleswig-holsteini ügy befejeztetése után a két 

német nagyhatalom viszonya nem fog többé az 

egyenlőségen alapulni a közös szövetségben; Po- 

roszország megkapja azon tulsulyt, melyet történeti 

bivatása kijelölt, s Austriának Poroszország állandó 

vetélytársának kell lennie, ha állását, befolyását 

fenn akarja hagyományosan tartani. Jó viszony 

nem gondolható többé Austria és Poroszország kö- 

zött, a hatalmi egyenlőség alapján Németországban." 

Berlin, mart. 6. A képviselőház katonai 

bizottmányának mai ülésében folytatták az átalános 

vitát. Roon hadügyér kijelenté: A kormány ovako- 

dik kimondani végleges gondolatait. A kormány 
nem léphet megegyezésre, mig a ház többsége 

általi elfogadása iránt nincs biztositva, hogy politi- 

kai kérdéseket kevertek a vitába; mint a kormány 

egyes tagja nem nyilatkozhatik véglegesen felőlök; 

állithatja azonban, hogy a kormány szándoka, oly 

korán előterjeszteni a költségvetést, hogy még az 

illető. év kezdete előtt nyerhet törvényszerüséget. 
A tengerészeti előterjesztést illetőleg változatlan a 

kormány szándéka; az előterjesztés a szakértők 

meghallgatása után azonnal várható - Csütörtökön 

folytatják a vitát. 

Schweiz. Bera, mart. 1. Romanshornból 

jelentik, hogy Langiewicz tbk tegnapelőtt érkezett 

oda egy koros növel, s rövid időzés után elutazott 

Züriehbe. A lengyel menekültek száma febr. 24-től 

fogva 150 fővel szaporodott, a min nem lehet cso- 

dálkozni, miután az osztrák kormány csak 2 napot 

engedett annak meggondolására, hogy Oroszország- 

ba vagy Sehweiczba veszik-e utjokat. Ezen rend 

szabályból szinte azt lehetne gyanitani, hogy meg 

akarják Schweiczezal keserültetni men-jogát. A 

sehweiezi néphez intézett felhivásban a szövetség- 

kormány ama határozatára vonatkozólag, mely sze- 

rint a lengyel menekültektől jövő május 1-től fogva 

megvonja a szövetség segélyezését, ezek mondat- 

nak: „Ama szövetségi határozat által szabad álla- 

munk egyik legszentebb, legszebb joga, a menhely- 

jog, szorittatott meg és compromittáltatott. Hanem 

az elejtett zászlót fel fogja venni Sehweicz népe. 

Nem engedi, hogy azt mondják róla, miszerint nem 

képes teljes mértékben fentartani ilyen menekvési 

jogot. Szégyenlenünk kell magunkat saját magunk 

előtt, szabadságunk szerencséje és azon gondviselés 

előtt, a mely ezen szerencsében részesite. Schweicz 

számüűzött fejedelmek számára gyakorlá ezen ven- 

dégszeretetet, s fegyvert fogott érettök nagy költ- 

ségekkel. S most, egy szabadságáért vérzett nem- 

zet töredékei irányában fösvénykedjék, - mutassa 

magát hidegnek - most kulcsolja össze karjait ? 

Nem, nem !. ezt te el nem türöd Schweicz népe! 

Nagylelkü vagy te! és segiteni fogsz. És az a se 

gély legyen a nép ügye. Vegyen abban részt min- 

denki; bizonyitsa be minden ember jóakaratát. e 

Törökország. Konstantinápoly. Az 

„Opin. Nat.* egy konstantinápolyi hirt közöl, me- 

lyet Angolországra nézve fontosnak tart. (Oroszor 

szág hatalmába keritette a termékeny Khokan 

khánságot, mely ezután Orosz-Turkesztán nevet fog 

viselni. Ezen hóditás fontosságának kiemelésére 

megirja az „Op. Nat.4, hogy ama tartományon egy 

folyó fut végig, mely nagy hajókat is elbir. 

Amerika. New-VYork, febr. 20. Branchville 
3 napi harcz után Sherman kezére jutott Uj-Bern- 
ben 20,000 szövetségi csapat szállt partra Shalfield 
alatt s Észak-Károlinában előre nyomulnak, hogy a 
kingstoni vasutat helyreállitsák a tengerpartig; rich- 
mondi lapok szerint ellenben, Balaighot, a fővárost 
elfoglalandók, mihez Burbridge és Stoneman Te- 
nesséből szintén közremüködnek. Az uj.yorki ,World4 
szerint Shalfield azért szállt volna partra Mason- 

howban, hogy Willmington ostrománál közremüköd- 

jék. Grant folyvást erősiti Hatchers Bun melletti 
hadállását; elöcsapatait Shiney Crekig tolta előre. 
Kirby Smith 58,000 emberrel Sheweport mellett áll 
Louisiánában, csapatai azonban nehezen összpon- 
tosithatók. Magruder 13,000 emberrel Camdennél 
táboroz Arkansasban. Lincoln mart. 4-re rendkivüli 
congressus ülést hirdetett, melyben fontos közlemé- 

nyeket teend. A képviselőbáz elfogadta azon javas- 
latot, hogy a gyapot 8 cent. belföldi adót fizessen. 
A senatus elfogadta Summer azon javaslatát, hogy 
a confoederatiót az egyesült államok soha, semmi 

körülmények közt el nem ismerendik. 
A ,Köln. Ztg.4 következő hireket közöl Grant 

és Sherman hadmüködéseiről : „A várt nagy csata 
nem ment végbe, miután Crant erös ellenállás nél- 
kül, legalább részben, szándokát valósithatá. Ez az 
volb, hogy balszárnyát a déli vasúthoz közelebb vi- 

gye s ezzel Peteraburg körülkeritését teljessé tegye. 

Mióta csapatai Reamsnál és Hicksfordnál állást fog- 

laltak, Petersburg és Weldon közt megszakadt az 

egyenes összeköttetés és Lee csupán a déli vasút- 

vonalon közlekedhetik Karolinával s az élelmi sze- 

reket vagy szekeren kénytelen Petersburgba vitetni, 

vagy észak-nyugati irányban 10 mértföldön át a 
déli vaspályára szállittatni. Utóbbi időben ezt egye- 
nes vonallal kezdték Hicksforddal összekötni. Azon 
mértékben tehát, melyben Grantnak sikerül Rich- 
mond közlekedését nehezitni a déli részekkel és Lee 

seregét foglalkoztatni, mindinkább biztositja magá- 
nak és Shermannak a sikert. E. hó 5-én a 2. 5. 
és 6. hadtest megindultak a Vanghan uton a con- 
fcederáltak végső védvonala felé s a Hatchers Run 
folyócska déli részén a boydtowi utig haladtak elő. 

A jobb szárnyat 6-án Armstrong Housenál jókora 
veszteséggel visszanyomták, a közép- és balszárny 
mégis visszanyomta az ellent, s mintegy beékelte 

magát hadállásába, melyből a confoederáltaknak egy- 
általán nem sikerült kiverniök az unionistákat. Mig 

ezek csak 5–600 embert vesztettek, amazok 1200 

embert nélkülöznek. Még kedvezőbb hirek szerint 
Sherman közvetlenül fenyegeti Charlestont. Rieh- 
mondi lapok szerint e város már ki is volna üritve. 

Forster a jobb szárnyon egyenesen Charleston ellen 

nyomul, melytől már csak 26 mértföldayire áll. Az 
elleneég az utolsó perezig semmit sem tudott Sher- 

man szándokáról. Most három részröl bekeritve, el 

kell hagyni a várost; esupán a nort easterni vas- 

uton vonulbat vissza Wilmington felé. Az észahi 
hadmtűveletek czélja, a délieknek Lee alatt álló fő- 
erejét minden oldalról bekeriteni s e seregnek meg- 

semmisitésével véget vetni. Ez eredményre Sher- 

man szerencsés hadműködése folytán aligha kellend 

lentik, hogy Anderson erődöt, mely Wilmington vá- 

rossát védi, Porter admiral és Terry tbk csapatai 
elfoglalták. E szerint a város eleste elkerülhetlen. 

Mihelyt Wilmington elesett, Shoefield tbnok 40,000 
főnyi hada együtt müködhetik Sherman tbnok se- 
regével. 

Ujabb. Bécs, mart. 8. A pénzügyi bi- 
zottmány ma este ülést tartott. Herbst elő- 
adja az albizottmány jelentését. Mecséry 
azon alternativát állitja fel, hogy vagy fo- 
gadtassék, vagy vétessék el a kormány elő- 
terjesztése; Hopfen inditványozza, hogy az 
albizottmány javaslatai a ház elé terjesztes- 
senek; Mecséry erre kijelenti, hogy a kor- 
mány nem fog a maga részéről képviselőt 
küldeni a bizottmányi tanácskozásokba; az 
albizottmányt szemrehányásokkal illeti, hogy 
nem jelenté ki véleményét számszerint. Ez- 
után a kormány képviselője eltávozott. Kai- 
serfeld inditványozza a kormány javaslata 
feletti tanácskozást; Taschek a pénzügyi 
törvényt a ház elé terjesztendőnek vélemé- 
nyezi; Kinszky azt akarja, hogy a pénz: 
ügyi bizottmány sürgesse a házban a Wrints- 
féle inditvány tárgyalását. Kinszky inditványa, 
17 szavazattal 12 ellenében elfogadtatott, 
ugyanazon inditvány is, hogy az 1866-diki 
költségvetés a harminczhatos bizottmányhoz 
utasitandó, mely az 1865-diki költségvetés- 
hez szabva tegyen jelentést. A hadügyi költ- 
ségvetés feletti szavazásnál Taschek, Szabel 
és Giskra inditványai elvettettek, s Brestel- 
Eiselsberg inditványa, hogy 17, millió le- 
vonandó e költségvetésből 18 szavazattal 16 
ellenében elfogadtatott. 

—- Bécs, mart. 7. Kormány- körökben 
lehangultság mutatkozik az albizottmány je- 
lentése miatt. A pénzügyi bizottmánynak az 
albizottmányi jelentés fölötti tanácskozása hol- 
napra halasztatott, 
iratban tudatja, 
nek meg. 

– London, mart. 7. A mai „Morning 

hogy képviselői nem jelelv 

nagyhatalmakkal szemben nyiltan beszél Len- 
gyelország bekebelezéséről. Gorcsakof her- 
czeg a franczia követ előtt kijelentette, mi- 
szerint Oroszország közeledésének mellőz- 
hetlen feltétele, hogy a lengyel kérdés ne 

— Berlin, mart. 7. Az osztrák válasz- 
jegyzék megérkezett. A félhivatalos közlönyök 
még bizalomteljesen nyilatkoznak a szövetség 
fenmaradása mellett. Az alkudozásokat foly- 
tatják. A czár e hó végén érkezik Darms 
ba; a Napoleonnali találkozás alkudozás 
gyát képezi a franczia és orosz diplomatia 
között. A „Nordd. Allg. Ztg4 szerint mind 
Kielt, mind Höruphafiot a porosz tenge részet 
kikötőjévé alkalmazzák. 

— Brüssel, mart. 
nem sokára Berlint és Darmet 
kozik meglátogatni. s 

– Páris, mar 
legutolsó utasitásai a többi 
talmazzák, hogy a 
jelen pillana 

sokáig várakozni. Mindezeken kivül hivatalosan je- 

mivel a ministerium egy 

Post« irja : Oroszország hallomás szerint a 

tekintessék többé európai kérdésnek. - Ha- 
sonlóan nyilatkozott Brunnow ur is. Orosz- 
ország azonfelül óhajtását fejezte volna ki 
hogy az ostromállapot Galicziában a bekebe- 
lezés keresztül viteléig fentartassék. 
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Csódmhirdeismeémy. 
l Marosvásárhelytt ürességbe jött Zenekarmesteri állomásra, melyhez 200 

o. ért. forint évi fizetés, szabad szállás és a mellékes jövedelmek 1/4-od része van 
kötve, csődnyittatik. 

Pályázandók Zene-képesség, erkölcs és politikai maguk viseletéről, hiteles bi- 
zonyitványokkal fölszerelt, folyamadványukat , költségmentesen, idei április 10-ik 
napjáig, alólirt Tanácshoz Leadni ne késsenek. 

Kelt Marosvásárbelytt, mártius 4 én , 1865. 

=123. 1865. (Gs) 

a városi Tanács. 

MEDM HIVATAIOS. 
/, d1865. 

am ó dli 

Mou bágbtiz-pom 
mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. 

Középponti raktára a ,„Gólyához czimzett gyógyszertár Bécsben, és egye- 
dül az alább megnevezett raktárakban kapható. 

: (6-24) 

i Figyelmeztetés. Miután tapasztattam, hogy az ugynevezett Seidlitz-por használa i 
l utmutatásokkal árultatnék, melyek szóról szóra az enyim 

szerint utánozva, a közönség csalódására, még saját név- 
aláirásomat is viselik, s ily módon azok külsőjökről 
itélve saját gyártmányaimmal könnyen felcserélhetők lé- 
vén, bátor vagyok azért ezen hamisitások ellenébe óvá- 
sul mindenkit azon megjegyzéssel figyelmeztetni, i- 

szerint az ilynemű szereknek megkülönböztetése végett, minden általam készitett skatulya 
Seidlitz-por saját óvó bélyegemmel vanellálya, s minden egyes por-adagot magába 
foglaló fehér papiroson ezen esmertetőjegy „Moll Seidlitz-pora (Molls Seid- 

: litz-Pulver) viznyomáson látbató. 

Ára egy bépecsételt eredeti skatulyának 1 ft 25 kr. oszt. ért. 
Használati utasitással minden nyelven. 

E porok számtalan, rendkivüli esetben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden 
eddigelő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók. A csá- 
szári nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes 
biz nyitványul szolgál, hogy azok rögzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés , 10- 
vábbá görcsök, vesebetegség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfájás, vértorlódás, kösz- 
vényszerű tagfájdalom, s végül hysteria, hypochondria, tartós hányási inger stb. esetei- 
ben a legjobb eredménynyel használtattak, s a legtartamosb gyógyeredményt vivtak ki 
Ezen, már nagy csomaggá nőtt levelezés számtalan bizonyitványait tartalmazza azon szen- 
vedőknek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyógymódot basztalan használták 
ezen egyszerü házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre és állandóan viszsza- 
nyerték. Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. m. tanitók kereskedők, 
kézmüűvesek, művészek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, sőt gyógyszeré- 
szek és orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék, a kik- 
nél azelőtt a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik 
csupán a valódi Seid!itz Porok rendszeres használata által lettek tökéletesen egészségesek. 

Valódi minőségben kapható csupán csak 
Kolozsvártt: RITTER Tr. özvegye gyógysz. Továbbá Beszterczén: 

Szongot György. Brassóban: Jekelius F. Fogaras: J. B. Gschader. M.-Vásár- 
helytt: Bucher M. és Burdats A. N.-Bán yán: Haracsek. Nagy-Károlyban: 
Schöberl. Nagy-Szebenben: Müller gyógyszerész N. Váradon: Jánky Antal. Se- gesvártt: Misselbacher. Szász Régen: Wachner « Schinker. Szászsebesen: Binder F. gyógysz. Szent-Ágothán: Knall K gyógyszerész. Szerdahelytt: Schimert F. gyógyszerész. Zalathnán: Mégay G. A gyógysz. Zilahon: Har- 
math S. F. 

A fennebbi czégeknél létezik még ezeken kivül a 

morvegiai ,„BEergemes városból való 

DORSCINJMLLZSIROL 
, 

raktára is. 
Ára egy nagyobb üvegnek 1 frt. 80 kr. egy kisebbnek 1 frt. o. é. 
Az üvegcsék el vannak látva védmárkommal és kimeritő használati utasitással. 
Ez az egyetlen faj, mely minden töltés előtt vegytanilag megvizsgáltatik és ezin- 

lelzárt üvegekben küldetik el. - Ezen legtisztább és leghatályosbb májhalzsir 
alaknak leggondosabb egybegyüjtése és kivilágositása áltál van megnyerve, 

ban semmi vegytani kezelés alá nem vonatott, hanem a bepecsételi 
em Revő folyadék egészen épen és azon állapotban 

z közvetlemül a természet altal nyujtatott. - E 
Izsirolaj Europának minden orvosi tekintélye által mint legjelesbb 

tüdőbajokban. serophulus és raehitis. kösz- 

Dorsch-máj 
gyógyszer a meli- jokban 
ve dült bőrkiütés, szemgyuladaás. ideg- és több 

ró 
ény és csüz, idült 

más bajokban legs eresebben alkalmaztatik. 

a a ; ógyszerész Eécsben, 
- M CLL A. szt rnrk Tuehlauben. 

76 
GsFenesen a méltóságos b. Weg- 

selényi Farkas úr udvarában lévő Szesz- 
gyár, az ott helyben és más öt helység- 
ben fenn álló korcsoma joggal együtt 
több évre haszonbérbe adandó; a fel, 
tételek iránt értekezhetni Kolozsvárt- 
a belkirály utezában 17 szám alatti háznál. 

(T5) 3=3) 
A vidéki tisztelt birtokos urakat ezen- 

nel felszólitom , miszerint terményeiket, je- 
lesen törökbúzát készpénz fizetés 
mellett, bár mily nagy mennyiségben, hely- 
beli szeszgyáraimhoz szállitv a rendes 
piaczi áron megvásárlom. 

Raktáraimban jelenleg 

Hao veder 
rectificált szesz készlet található; kis- 
sebb, nagyobb mennyiségben, hordóstól 
vagy a nélkül venni szándékozóknak illő 
ár mellett szolgálhatok. 

SIGMOND ELEK. 
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(72) (3-3) 
Keresden a gr. Bethlen Gábor birto-; 

kában létező Eperfák, melyeknek levelei- 
vel 12 lath selyem bugós tojást lehet el 
tartani, igy a hernyok tartására szükséges 
állásokkal ellátva helyiséggel együtt, egy 
vagy több évre haszonbérbe kiadó. Érte- 
kezhetni iránta a tülajdonossal helyt Ke- 
resden, vagy a Segesvári posta útján. 

IG0) 11 (22-*) 
Mu szüléknek! 
A gyermekek részérei megkivántató 

legjobb egészségnek fentarthatása tekinte- 
téből figyelmeztetem a t szüléket az én 
biztos hatásu és általán kedvelt „Gilisz- 
ta csokoládémraf és tiszta lélekkel ta- 
nácsolom a t. szüléknek, gyermekeiknek— 

akár van gyanu gilisztás állapotra akár 
nines - minden 3-dik hónapban e giliszta 
elleni szert beadni, az ok, hogy miért ? 
azon göngyölkéken olvasható, melyekbe a 
szeletkék takarvák a használati utagitás- 
sal együtt. 

A megrendelések azonnal, a biroda- 
lom minden részébe a legbiztosabban pos- 
ta utánvétellel teljesittetnek alólirt által. — 
1 darab 20 kr és csak nálam § da- 
rab 1 forint. 

KRÖCZER ÁGOSToN 

(69) (3-3) 
Alólirt tisztelettel tudatja a nagyérdemli közönséggel, miszerint kereskedéséről 

végkép felmondandó és 

posztó, gyolcs, gyapot és más divat áruczikkeit 
nagyon leszállitott ár mellett 

egészben vagy részletekben eladni kész, mit is a t ez 
ajánlani bátorkodik. 

Dézsen, mártius 1-jén, 1865. HIRSCH LIPÓT 
(29) - 

Dr. HINTZ gyógyszertárában Kolozsvártt találtatnak 
GRIMAULT és TÁRSA párizsi gyógyszerészek készitményei u. m. 

Maticó fecskendő-tokocskák- és szörp. 
Iblanyos retek-szörp. 
Vörös vasas China-szörp. 
Alvillsavas mész-szörp és stb. 

ROSENTHAIL M. bécsi vegy-készitményei u. m. 
szesze és gyomorfestvénye. 

POPP J. G. bécsi gyakorló fogorvos Anatherin szájvize-pora- és fogpépe. 
Dr. PINTÉR. Füllabdacsai, valamint minden ujonnan fölmerült és használatba 

jött gyógyazerek tartatnak és kivánatra megrendeltetnek. 

vka 
Alólirtnál többiéle tobb 
fényképező gépel fényképező gépek 
g 

közönség figyelmébe 

olajédeny vastartalmú- 

a vétel ár feléért kaphatók. 
Kolozsvártt Veress Feremez, 

fényképész. 

STEINJÁNOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Harmath Józsefmél Tordán, Wit- 
tieh Józsefnél Maros-Vásárhelytt, Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, 
Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, Vokál Jánosnál Nagyenye- 

den, Sindel Károlynál Brassóban kapható: 

TARTAROFF HERCZEGNŐ vagy a CZÁRNŐ LEÁNYA. 
Történeti regény két kötetsen. Irta Mühlbach Luiza, forditotta B. 

Ára :2 forint. 
E nemcsak történeti hűséggel, de folytonos érdekességgel irott mű egyik 
legjelesbje a hazánkban is kedvesen ismert irónönek. Minden sorából az 

e 

akkori orosz udvar hű tanulmányozása tünik ki, s minden lapja — az 
eleven irmodort nem is emlitve — a legfeszültebb kiváncsot gerjeszti fel, 
mig az újan meg újan feltünő eredeti alakok a legvalódibb műélvet nyujt- 
ják az olvasónak. 

Tarialom. 

Első kötet: Dolgorucki Natalie grófné. Münnich gróf. Osztermann gróf. Az összeesküvés éje. Meghiusult remények. Leopoldowna Anna kormányzónő. A kegyencz- 
nő. Erzsébet herczegnő. Összeesküvés. Az intés. A báléj. A rajz. Az összeesktlvég 
éje. Az ártatlanok álma. A jutalom napja. Büntetések. A czárnő udvara. Lapuschkia 
Eleonora. Az esküvő. Képek és jelenetek. A czárnő halála. ; 

Második kötet: A varázskert. A levelek. A hal, mint diplomatiai veszeke- 
dés tárgya. Hal vagy ellenség. Ganganelli pápa (XIV. Kelemen),. A pápa szorakozás 
órája. A halálitélet. Bernis bibornok ünnepélye. A rögtönzőnő. A búcsu. Egy hű áruló. 
Orlow Alexis. Corilla. A szent alkuszok. Sic tranait gloria mundi. A vápó. A betőrés. 
Cselszövények. Levél, mely halált hoz. Az orosz tiszt. A várakozás. Ő!. Intés. Az 
orosz hajóraj. Zárszó. / 

Törtémelsmi gyömzgyök. 
Gyüjté s betürendes sorba raká Kiss Mihál y, unitárius esperes ég árkosi 

pap Ara kemény kötésben 1 frt 60 kr. 

..Elorzoti végremdeletelies 
Regény. Irta L. BODOR LASZLÓ. Ára 1 frt 20 kr. * ért. 

NZHIBONtA BALANOL. 
A kolozsvári 

s. k. gyógyszerész Tokajban. 
jótékony nö-egylet javára. Ára 60 kr./ 

Diszkiadás tc0 k 

Hu Melléklet Tauffer Károly vetemén 
Nyomatott az ev. ref, főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 

-magvak árjegyzéke. 
/


